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Iles b padoTHI;

OO0O0O0IUTh ONBIT MPUMEHEHUS METOJUK M TEXHOJOTHMM, aKTyaJlbHbIX
JUISE  OCYIICCTBIICHHS OOy4Y€HHSI HMHOCTPAHHBIX aAHIJIOTOBOPSIIUX
CTYJICHTOB aHINIMHCKOMY SI3bIKy B OMJIMHIBAJIbHOM 00pa30BaTEIbHOM
Cpelle MEAUILIMHCKOTO BY3a.




3amxaqyu AucuUMIIHHBL «<MTHOCTPAHHBIN A3BIK
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IJIS AHTVIOTOBOPAIINX 00YYAIOLINXCH

OOy4deHre HHOCTPAHHBIX aHIJIOTOBOPSIINUX CTYICHTOB aHITIMMUCKOMY SI3bIKY KaK
WHOCTPAaHHOMY B MEIUIIMHCKOM BY3€ JOJDKHA pelIaTh HECKOJIBKO 3a1ay:

1) obecneunTh NpeeMCTBEHHOCTD Mpoliecca 00pa3oBaHus 00yUYarOIINXCS B YaCTH
M3YUYCHHUS aHTJIMMCKOTO SI3BIKA;

2) 0003HAYUTh TPACKTOPHIO TPOHECCUOHATILHO OPUEHTUPOBAHHOTO
o0pa3oBaHUs B paMKaxX U3y4aeMoro IpeIMeTa;

3) o0ecreunTh TOUKH pocTa I (POPMHUPOBAHKS KOMMYHHUKATHBHBIX HaBBIKOB
0Oy4YaroIIUXCA C MO3UIIMA MOHUMAaHUS aKTyaJdbHOCTH STUX HABBIKOB JJIS

Oymyiei npodeccum.




Ilouemy aHIINIiCKHI KaK HHOCTPAHHBIH

XAPAKTEPUCTUKA PEYEBOI'O ITOBEJEHHUA OBYYAIOIIIUXCA

AOCOJIFOTHOE OONBIIMHCTBO MHIUMCKHUX OOyYarOIIUECs BIAACIOT Pa3rOBOPHBIM
AHIJIMMCKHAM SI3bIKOM Y MUCbMEHHOMW PEYBIO.

"  60% wu3 HUX BJIAACIOT HOCTATOYHO BHICOKMM YPOBHEM IpPaMOTHOCTH B 00JIACTH
IPAaMMATHKU U JICKCUKH aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.

" 35% - o0OHapyXHBaIOT CpPEAHUM W HUXKE CPEOHEr0 YPOBHU BIAJCHUS
AQHITUKUCKUM S3bIKOM (UTE€HHE, TUCbMO, TOBOPEHUE).

" 5% oOyyaronuxcs roBOpAT TOJbKO Ha HAIMOHAJIBHOM SI3bIKE.

[Ipy 5TOM aHIMMIUNUCKUN S3bIK HHAWMCKUX OOyYaroIIMXCS OYEeHb CBOECOOpA3ECH.
WNuTonanus, TemMi pedu, MOPOU3HOILIEHUE CJI0B, I'paMMaTHhKa, JIEKCMKA — BCE
OKpall€HO KYJIbTYPOU HAIMOHAJIBHOIO A3bIKA XWHIU W €r0 PErHOHAIBHOIO
BapUaHTa, YTO CYIIECTBEHHO OTJIMYACTCA OT TPAAMIMOHHOTO WA IJI00AJIbHOIO
AHIJIMMCKOTO s3bIKa W TpeOyeT ATama B3aMMHOW aJalTaldd BCEX YYAaCTHUKOB
npoiecca 00y4YeHus.



Axantanug YMO/1

IIpeumyiiecTBa: XOpolnK YPOBEHb BJIAJIEHUS SI3bIKOM, CKOPOCTHOE UTCHUE,
MACHbMO, TOBOpeHUE. [103UTUBHOE OTHOIIEHUE K TPEAMETY, OTKPBITOCTh U
TOTOBHOCTb K JOOpOKeIaTeIbHOMY OOIICHUIO U OOYUYEHHUIO.

HemocTaTku: aHIIMMCKUN SI3BIK B BAPUAHTE BIMSHUS XHHIW (XHHIJIMIIIL).

AHAJIN3Y U AJAINITAIIMU ITOABEPIJVINCD: S P
/\OQ o i
O Conepxanue yueOHoro marepuaJia (ayauropaas u CP) A /Tt -
Ycunenue 010Ka JIEKCUKO-TPaMMaTHUIECKOM T A —
IMPaKTUYECKON pabOThI C Y4€TOM HEOOXOIUMOCTH . - =
YCBOEHHSI 00YYaOIIUMHUCSI HOPM TPAJIUIIMOHHOTO e T ‘E S

AHIJIMHUCKOTO SI3BIKA.

BxJirouenuve 3a1anuid, HalpaBJICHHBIX HA OOYYEHHUE YTEHHUIO AaHTTIMHCKUX
TEPMHUHOB Ha PYCCKOM SI3BIKE, YTO CIIOCOOCTBYET UX YCBOEHUIO B OMJIMHIBAJIbHOM
dopmare oOyyeHus.

O O0bém yueOHOro marepuaJia (aynuropaas u CP)

Pacumpenne TeKCTOBOTO MaTepuaia JJjisd pa3HbIX BUJOB UTEHHUS U TEMATUYECKUX
nuckyccui Ha [13 ¢ npuBieueHnEM BIEKTPOHHBIX PECYPCOB. AKTUBHOE
MCIIOJIb30BAHNE MUCbMEHHBIX BUJIOB PA0OT.



Anxantanng YMO/I

O MeToauku U TeXHOJ0ruu 00yueHus (aynuropHasa u CP)

Ha npakTHyecKMX 3aHATHSAX HApsy C pa3HBIMU METOJIaMU PaOOTHI C
TEKCTOM ITPEAYCMOTPEHO AaKTUBHOE MCIIOJIb30BAHUE TEXHOJIOTUHU CUTYAIMOHHO
3aJJaHHOTO NPO(ECCUOHATBLHO OPUEHTHPOBAHHOTO OOIIIEHHUS B MaJIbIX U OOJIBIIINAX
IpyInax u JUCKYCCHM.

B camocTosiTeIbHOM padoTe MPUMEHEHBI 3JIEMEHThI IPOEKTHOM YUE€OHO-
HCCIICA0BATENLCKOM Pa0OTHI. [{JIs1 JOCTHKEHUS JIYUIIEro HOHUMaHUs
oOyYaroImMuMHMCA 3a/1a4, KOTOpPbIEC MIEpe]l HUMH CTOSAT IMPU U3YUYCHUU aHTJIMMCKOTO
sI3bIKa MEIUIIMHBI, OBLJIO MPUHSTO PEIICHNE B €IMHOM KOMaH e IIpernoaaBareiei
U CTYACHTOB U3YUYUTh, YEM OTIIMYACTCI UHIAUWCKUN aHTJIMUCKAN OT
TPAJULIMOHHOTO, IPUOErHYB K TEXHOJIOTUSIM JUHIBUCTUYECKUX U
JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKUX UCCIIETIOBAHUM.

bru1 pa3paboTad yueOHO-MeToquUeCKuid KomIuieke u3 4-x YMII ais
penoaBaresicii U 00y4JaroluXxcs C Y4YeTOM Pa3HOYPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX
HaBBIKOB MHOCTPAHHBIX O0yYarOIINXCS.

Ha ob6pazoBarensHoM noptaiie Kem['MY cosznan kypc FOREIGN LANGUAGE:
ENGLISH.



IIpoekTHas padora

TEMA UCCJIEJOBAHUSA: CPABHUTEJBHBIA AHAJIN3 UHAUMHCKOI'O
AHIVNIMMCKOI'O U TPAJJMIITMOHHOT'O AHITIMACKOI'O SAI3BIKA

‘ :’:.' AN < v,

TEXHOJIOI'USA: PABOTA B KOMAH/IE N 3 I 4
\ ,'.r,! z }j
> J17151 BBITTOJTHEHUST Y4E€OHO-HCCIIeI0BATEILCKON -
|

pabOThI MPENOAABATEISIMUA U O0YYAIOIIUMHUCS OBLI ,‘ :
0003HAYEH MEPEYEHb BOMIPOCOB ISl UCCIEAOBAHUS; / A - %\
» Coznassl 12 pabounx rpymm mo 4-5 ofyyaromuxcs; - - ). &_
> Tlpu HOWCKE ¥ M3YYCHHUH SI36IKOBOTO MaTepHalIa o
MCTIOIh30BAHBI Pa3HBIC TEXHOJIOTUN U MPAKTUKH L ¥4 r

YTCHMH, BKJIIOYAasA MOOMJIbHOE HJIN O9KPAaHHOC YTCHHC.

> OO0y4arommuMcst — HOCUTEISAM WHINNCKOTO aHIJIMMCKOTO SI3bIKAa — MPEA0CTaBJICHA
BO3MO>KHOCTbh BBISIBUTh U IPOJAEMOHCTPUPOBATH HAITMOHAJIBHBIE U PETMOHAJIBHBIE
OCOOEHHOCTHU AHIJIMUCKOTO SI3bIKa C OCHOBOM Ha JIMYHYIO SI3IKOBYIO ITPAKTHUKY.



Pe3yabTarsl HCC/ICI0BAHUA:
I'pynne! si3bikoB B UHaUU

Ha s3p1kax nHI10-apuiCcKOM IpymIibl, B TOM
4yycie XuHau, roBopsaT 70% UHIUMIIEB,
IIPOKUBAIOIIMX HA CEBEPE CTPAHBI,

22% nacenenus Maaun, B OCHOBHOM IOJKaHE,
TOBOPSAT HA JPABUJIUNCKUX SI3bIKAX.
OcTtanbHble MHAUKIIBI TOBOPSIT HA SI3bIKAX
aBCTPO-a3MaTCKON U THOETCKO-OMPMaHCKOM
rpynnbl. M KaXXapld THIUWCKUU 1ITAT UMEET
CBOM COOCTBEHHBIN OPUIINATIBHBIN SI3bIK.

[ToaToMy BapraHTBl pErTHOHAJIBHBIX

Y POAHBIX S3BIKOB YaCTO ONPEAECIISIIOTCS CO
CCBUIKOM HA IEPBBIN SA3bIK TOBOPSAILLIETO
(OEHraJbCKUii AaHIIMUCKUH, TYIKapaTCKU
AHIJINMCKUU, TAMUJIBCKMU aHTTIMUCKUAMN

U TaK Jajiee) WIK C TOYKU 3peHus Oosee
HIUPOKOM SI3BIKOBOM CEMbH (MHAOAPUNUCKUIA
AHNIMHACKUM, APaBUIUNCKUN aHTJIMUCKUN).
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Pe3yabTaTsl HCC/IEI0BAHUA:
Hamuonanbubie a3biku UHIM

> B Nunuu cymectByeT Oonee 122 sa3bikoB, 22 U3
HUX SIBJISTFOTCSI HAn0O0JIee UCTI0Ib3yEMbIMHU.

» K OCHOBHBIM 3bIKaM IO KOJIMYECTBY TOBOPSILIETO
Ha HUX HacelleHua MHIuu OTHOCATCS XUHIH,
OeHraiu, TeIyry, Maparxu, TaMWI, YPAy, TyIKapaTH,
paJKacTXxaHu, KaHHAJ1a, MEHKa0u, KalllMUPH,
MaJiasiyiaM ¥ HEKOTOPBIE APYTHE.

Pacnpeaesienne HacesieHnust Muamm mo
SI3BIKOBOII IMPHHAJI€ZKHOCTH

Others
14%

Kashmiri

Tamil /

Malayalam



Pe3yjibTaThl HCCJI€10BAHMA:
PernonaapHele A3p1kn Unann

AR PRRAEP»)I

» ECTb A3bIKM, Ha KOTOPbIX FOBOPAT TOJIbKO B OTAE/IbHBIX PEFMOHAX MM COOBLLECTBaX CTPaHbl.
ITU NoAbA3bIKM HasbiBaloTcsa TepMmHomM BHILI. B wraTte PagykactaH HaceneHue roBopuT Ha

TaKOM MO bA3bIKE.

Second Most Spoken

Most Spoken Language
~ Language by State

by State

Bl 1ndo-Aryan
Bl pravidian
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Bengali



Pe3yabTarhl ucciiegoBanus: PACIIPOCTPAHEHUE
AHITIMUCKOTIO SI3bIKA B UHAUU

Muauiickux aHIIIUNCKUX S3BIKOB CTOJIBKO
’K€, CKOJIBKO SI3BIKOB B MHMH.

Nuaauiickue CTyaeHThbl, oOydJaromiiecs B

KemMI'MY roBopsT Ha aHIJIMHCKOM S3BIKE, 7

IPUHATOM B ITare PaykacTas. A

BOJBIIMHCTBO HACENECHUS INTATAa T'OBOPHUT ’

Ha PaKacTXaHW, KOTOPBIH CYMTAIOT T

NUANIEKTOM XUHIHU. J[pyrue S3BIKH, KOTOPBIE q‘;_‘._-f"‘l;j;'"

TAK)KE HCIIONB3YIOTCS B JAHHOM ILTATE, N {8

BKJIIOUAIOT ~XUHIW, CHHAXM, TyIKapaTy, Wl

HeHKa0H, ypuIy. ' R NG A el

Ha pamkacTxaHu W AHAJEKTaxX XHH/IH, \ dom I
BMeCTe B3MITbIX, TOBOPAT OKo0J0 91%
HacejJeHus mrTara Pamkacran.

Distribfltion of
English.in India

i
K



AUAJIOI SA3bIKOB U KYJIBTYP

Taxkum 006pazoM, 00ydeHHUE UHAUNCKUX
CTYZCHTOB aH[JINHCKOMY SI3BIKY B | I,an g ua ges
POCCHIICKOM MEIHUIIMHCKOM YHHBEPCHTETE
HEN30e)KHO BEETCSl B KOHTEKCTE AUAIOra
SI3BIKOB U KYJBTyp. [Ipu aTOM mepen
MIPETOIaBaTeIIIMU AaHITHHCKOTO S3bIKa
BO3HHKACT MPOOIeMa COXPaHEHHUS KyIbTYPbI
[100aJIbHOTO aHIIHICKOTO SI3bIKA M KAPTHHBI
MHpa IPYTOro HHOCTPAHHOTO S3bIKa

X MHIJIMI India has more than 16 ofF cial languages,
il et
grammar hamari rpamMMaTHKa
I hai s

learn lissa HU3yuaThb




Pe3yJII)TaTbI HCCJICIOBAHUA .

Pe3ynbTaThl 12 TMHIBUCTUYECKUX U JIMHTBOCTPAHOBEIUECKUX UCCIIECIOBAHUMN ObLIN
IPEACTABICHbI HA MEXKIYHAPOIHON HAYYHO-TIPAKTUYECKON KOHPEPEHIIUU CTYACHTOB U
MOJIOABIX YU€HBIX «KyJIbTypHO-HCTOPUYECKOE HACHEAME HapoaoB Poccun u Mupay
18.01.2019 na cexuun «SA3p1km Unaun. Kynerypa. KoMmmyH#uKamms.

&)
y
Vivo V11Pro
Al Dual Camera

4"
<19




Pe3yabTarhl HCCICI0BAHUA:

B cpaBHUTENIBHOM (popMaTe 0O0Y4YAOIIMMUCS OBUIM MTOKa3aHbl CIEU(PUUECCKUE
OCOOEHHOCTH BJIMSIHUS EPEKPECTHBIX HAIIMOHAJIBHBIX U PETUOHAIBHBIX SI3bIKOB
HA COBPEMEHHBINA PAa3TOBOPHBIN UHIUNCKUN AHIJIMMCKUU SI3bIK, HA KOTOPOM
TOBOPSAT B pa3IMUHbIX pernoHax Muauu (1 B mrare PamgkacTad, B 4aCTHOCTH).




Pe3yiabTarhl HCCJICIOBAHUS

OTMedeHbl 0COOEHHOCTH CHCTEMBI BpPEMEH IJ1arojioB, BOIPOCOB, apTUKIICH, TTOPsIKa CIIOB,
pa3zHO00Opa3us 3HAUCHUH CJIOB M ITPOU3HOIICHHS, BBIACICH CITUCOK CJIOB MHIUMCKOTO
MIPOMCXOXKICHMS, BOLICAIINX B TI100abHBINA aHTTTUHUCKUN s3bIK. [T0Ka3aHO, 4TO OCHOBHOM
BKJIa]T B 3TO BHOCAT PErHOHAIBHBIC SI3bIKU. Cpean HUX XUHIU (paIXacTXaHu), YPAY,
MeHKaOu, OCHT a1, TAMUJIBCKUM, KaHHAJa U JIpyTHE.




= The influence of traditional Hindi grammar is more common in
northern states. For Eg. The in stative verbs:

She is
knowing the
answer.

I am
understanding
it.

= "Most prepositions of English are direct mental translationsof t e
approximate postpositions of Hindi, but the Hindi-speakers fail to
note that there isn't always a . For Eg.

pay attention on, discuss about, convey him my greetings.
= Use of the indefinite article a before words starting with vowels


http://www.statemaster.com/encyclopedia/Progressive-tense
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Bijection
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Bijection
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Bijection
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Bijection
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Bijection
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Preposition

= The use of Tag questions. For eg. The use of “isn't it?" and "no?" as

general , as in:

(‘na’ often replaces 'no’: another influence of colloquial Hindi, common
all across the North, West, and East)

‘Na’ v ‘NO’ wmhy He's here, no?

the South replaces it with the ‘ah’ sound, as in:
an influence of colloquial and

= The past perfect tense is used in verbs where International
English speakers would use the past simple. For eg. | had gone for |
went. Use of would instead of will as in "l would be going to New York
this weekend".


http://www.statemaster.com/encyclopedia/Tag-question
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Tamil-language
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Kannada-language

4 4 )
e Turn on
Oper.1 the — the air
an / S——p A4 | condition
condition S
er Y
N

Use of "open” and "close” instead of switch/turn on/off :

Use of "hope” where there is no implication of desire but merely
expectation: "We don't want rain today but | hope it will rain” (used
mainly by people from the South Indian state of ).

Use of "off it" and "on it" instead of "switch it off" and "switch it on.<«

Use of "current went" and “current came” for "The power went out” and

“The power came back«

Use of "y'all” for "you all” or "all of you", as used in
, especially by


http://www.statemaster.com/encyclopedia/Andhra-Pradesh
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Southern-American-English
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Southern-American-English
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Anglo_Indian
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Anglo_Indian
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Anglo_Indian

Overuse of the words "Generally”/"Actually”/"Obviously”/"Basically” in the
beginning of a sentence.

Actually | am not
feeling well.

Use of the word "since” instead of "for" in conjunctionwith periods of
time, as in | have been working since four years" instead of "l have been
working for four years” or “| have been working since four years ago”.
This usage is more common among speakers of North Indian languages
such as Hindi where the words for both “since” and "for" are the same.

Confusion, especially among North Indians, between the use of till and as
long as, as in "Till you haven't finished your homework, you will not get
dinner.” This is traceable to Hindi grammar.

Use of the word "gift" as a verb: You are gifting me a new cell phone?

Use of "I can able to cook” instead of “I can cook” - a widespread
grammatical in Andhra Pradesh.


http://www.statemaster.com/encyclopedia/Error

= Anglicisation of Indian words especially in by adding "ify"
to a local word.

= Use of yaar, machaa, abey, arey in an English conversation
between Indians, mainly by people of native Hindi-speaking
origin; 'da’, 'machaa’ is more frequently used in the South.

= Use of the word ki (Hindi and ) to mean, loosely, that,
such as in "What | mean is ki we should adopt this plan instead"
(seen mainly in North and West India).

= Use of the plural ladies for a single lady or a woman of respect, as

in “There was a ladies at the phone”.
Sir_jee. Go >
sidha stmaight
then furo letf
S

“Sir Jee”

“Sidha Straight”



http://www.statemaster.com/encyclopedia/Chennai
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Tamil-language
http://www.statemaster.com/encyclopedia/Marathi

Use of "Can you drop me?" and "We will drop her first" instead of
“Can you drop me off?" and "We will drop her off first”

Omission of the definite article: e.g. "Let's go to city” instead of
“Let’s go to the city”

Usage of "out of hundred” instead of per cent: "He got hundred
out of hundred” instead of "He got a hundred” or "He got one
hundred per cent”.

Pronunciation of "h" as "hech” instead of "eych” in South India.

S Yai Um

rn YOm Mutfuswamy
Salakrishanan

e



http://www.statemaster.com/encyclopedia/H

= Use of the Latin word "cum”, meaning "with", as in "Welcome to
the gymnasium cum building.” This was common in
the past in British English.

= |n South India, phrases such as "that and all”, or "this and all” are
used roughly to convey the meaning "all of that (stuff)” or
‘regarding that", e.g:

Can | pay you
back later? |
don't have my
wallet

That and all |
don't know. |
need the

money now.



http://www.statemaster.com/encyclopedia/Swimming-pool

Pe3yiabTarhl HCCJICIOBAHUS

HccnenoBanus ObUTHA MPOAOIKEHBI M pACIIMPEHBI TEMATUKOM MO BOIIPOCAM KYJIBTYPHI U
ncKyccTBa. Hanpumep, ObLIM M3ydeHbl 0COOCHHOCTH MHAUNCKOM TTOA3UHU Ha aHTIIUHCKOM
A3bIKE Ha Pa3HBIX dTanax €€ pa3BUTHUs. Pe3ynbrarsl ObUIM MPEACTaBICHBI HA MEKTYHAPOAHBIX
HaY4YHO-TIPAKTUYECKUX KOHPEPEHIIUSIX CTYICHTOB U MOJIOJIBIX YUeHBIX «KyIbTypHO-
ucropuyeckoe Hacienue HapoaoB Cuoupu u mupa» 06.11.2019 u «KynbTypHO-HCTOPUYECKOE
Hacaeaue HaponoB Poccun n mupa» 16.11.2020.

Roerich's paintings

Museum of Oriental art, Moscow




BbIBO/IbI;

[Ipu  opranuzanum  mporecca  OOydEeHHs
aHIJIMMCKOMY  SI3bIKY  JUII ~ WHOCTPaHHBIX
AHTJIOTOBOPSIIIMX ~ CTYIEHTOB, OOyYarolIuXCs B
OWIMHTBaJILHOM  (opMare, 0co00€ 3HAUYCHHE
MMEET BBIOOp yueOHOro Marepuaia, ajaeKBaTHOTO
0 COACPXKAHUIO W O00bEMYy, M OOyYarOIIUX
TEXHOJIOT M.

JIJ1 IpakTUYECKUX 3aHATUN HApsALy C Pa3HbIMU
METOJaMH pabOTHI C TEKCTOM aKTyabHa
TEXHOJIOTUS CUTYAILMOHHO 3aJIaHHOTO
npo(eCCUOHATBLHO OPUEHTUPOBAHHOTO OOIIEHUSA
U JJUCKYCCHUM B MAJIBIX U OOJIBIIUX TPyHIax.




BbIBO/IbI;

[IpoekTHass paboTa ABISETCS TEXHOJOTHEHW BHIOOpA MPH OPraHU3allUM CaMOCTOSTEIBHOM
pabOThl MHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB B MEAUIIMHCKOM BY3€, MOCKOJIbKY IO3BOJISIET CTABUTH
3aJa4d  Pa3HOTO YPOBHS CJIOXKHOCTM W TEM CaMbIM TNIPUBJIEKaTh K Yy4YeOHO-
UCCJIC/IOBATEIILCKOM  JIEATEILHOCTH OOyYaloIIUXCsl C pa3HbIM YPOBHEM BIIAJCHUS
AQHINIMACKUM SI3bIKOM KW HAYMHAKOUIUM YPOBHEM PYCCKOTO sA3bIKa. J[aHHAsA TEXHOIOTUA
OCOOEHHO aKTyaJlbHa JIJI OCYIIECTBICHU 00y4YeHUS B OMIIMHIBAJILHOM KOHTEKCTE.
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